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Bir zamanlar köyünün ötesine geçmeyi çok seven Leo adında

bir oğlan varmış. Güneşli bir sabah, yeşil ve uzun otların

arasına bir kelebeğin peşinden gitmiş. Orada, yere düşmüş

küçük bir yıldız gibi bir şey parıldamış. Leo diz çöküp

şaşkınlıkla soluk almış. Otların arasında berrak, parıldayan

kristalden yapılmış küçük bir kedi yatıyormuş, safir mavisi

gözleriyle ona bakıp gözlerini kırpıyormuş.
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Kristal kedi Leo'nun ön kolundan daha büyük değilmiş;

kulakları yarı saydam, boynuna gevşekçe bağlanmış ince

gümüş bir kurdele varmış. Kımıldadığında küçük bir çıngırak

hafifçe çınlarmış. Leo ellerini uzatmış ve kedi avuçlarına bir

balon kadar hafifçe adım atmış. 'Merhaba, küçük,' diye

fısıldamış Leo. 'Kayıp mı oldun?' Kedi başını sallamış ve kristal

gövdesi hafifçe parlamış.
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Kedi, küçük çıngıraklar gibi bir sesle konuşmuş. 'Evimden çok

uzağım ve çok kırılganım. Dinlenebileceğim sıcak, güvenli bir

yer arıyorum.' Leo kedinin narin patilerine ve yarı saydam

kuyruğuna bakmış. Çok nazik olması gerektiğini biliyormuş.

'Sana yardım edeceğim,' demiş. 'Birlikte güvenli bir yuva

bulacağız.' Kedi, yumuşak çan sesleri gibi mırıldamış.
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Leo kristal kediyi avuçlarında dikkatlice taşımış. Sarmaşıklarla

kaplı görkemli bir kapıya gelene kadar yürümüşler. Kapının

ötesinde kuleleri bulutlara değiyor gibi görünen büyülü bir

saray varmış. 'Burayı duymuştum,' diye fısıldamış Leo. 'Gizli

odalar ve sihirli kapılarla dolu. Belki güvenli yuvan içeridedir.'

Kedinin safir gözleri umutla büyümüş.
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Sarayın kapısı gıcırdayarak açılmış ve sıcak, tatlı bir hava

dalgası onları karşılamış. İçeride salonlar yumuşak bir ışıkla ve

çiçek kokusuyla dolmuş. 'Yakınımdan ayrılma,' demiş Leo.

'Buradaki bazı kapılar sihirli, bazı odalar gizli.' Kristal kedi

göğsüne sokulmuş, içindeki hafif parıltı yollarını aydınlatmış.
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Girdikleri ilk oda renk değiştiren yüzen fenerlerle doluymuş.

Kristal kedinin kulakları hayranlıkla kımıldamış. 'Çok güzel,'

diye fısıldamış. Ama Leo bir adım daha attığında zemin cama

dönüşmüş ve çok aşağıda parıldayan yıldızları görmüş. 'Tutun,'

demiş Leo ve kediyi sıkıca tutarak parmak uçlarında nazikçe

karşıya geçmiş.
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Sonra bir fare deliğinden daha büyük olmayan bir kapı

bulmuşlar. Kristal kedi küçükmüş ama Leo değilmiş. 'Ben

geçebilirim,' demiş kedi, 'ama seni bırakmak istemiyorum.' Leo

gülümsemiş. 'Ben tam burada bekleyeceğim.' Kedi içeri

süzülmüş ve küçük, altın bir anahtarla geri dönmüş. 'Bu başka

bir kapıyı açabilir,' demiş.
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Anahtar, gümüş ipliklerden bir duvar halısının arkasına

gizlenmiş bir kapıya uymuş. Kapının ardında karın yukarıya

yağdığı ve çiçeklerin havada açtığı bir oda varmış. Kristal kedi

hapşırmış ve burnuna bir kar tanesi konmuş. 'Ah!' diye

bağırmış. 'Çok üşüdüm.' Leo kediyi ısıtmak için ellerini

etrafına sarmış. 'Daha sıcak bir yer bulacağız,' diye söz vermiş.
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Yansımalarını değil, dileklerini gösteren aynalardan bir

salonun içinden geçmişler. Leo yumuşak bir minder ve sıcak

bir ateşin olduğu rahat bir köşe görmüş. Kristal kedi de

aynısını görmüş. 'Bak,' demiş. 'Hayalini kurduğum şey bu.'

Ama aynalar binlerce küçük parçaya ayrılmış ve yol bir

sarmaşık yumağıyla kapanmış.
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Leo pes etmemiş. 'Bu sarmaşıkları birlikte çözebiliriz,' demiş.

Kristal kediyi nazikçe bir taşın üstüne bırakmış. 'Sen o tarafı

çek, ben bu tarafı çekeceğim.' Kedinin küçük patileri güçlü

değilmiş ama çok çalışmış. Yavaş yavaş sarmaşıklar gevşemiş

ve önlerinde bir yol açılmış.
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Yürürlerken kristal kedi daha da sessizleşmiş. 'Çok yorgunum,'

demiş. 'Ve kırılacağım diye korkuyorum.' Leo patisinde küçük

bir çatlak görmüş. 'Sen kırılgansın,' demiş yumuşak bir sesle,

'işte bu yüzden seninle her zaman dikkatli olacağım.' Kediyi

kaldırıp kalbine yaslamış. Kedinin içindeki parıltı parlamış.
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Tam o sırada yumuşak bir mırıltı duymuşlar. Salonun

sonundaki bir kapı sıcak bir ışıkla parlıyormuş. 'Orası olmalı,'

diye fısıldamış Leo. Kapıyı yavaşça açmış ve karşısında

yuvarlak bir penceresi, yumuşak bir halısı ve yosun ile

yapraklardan yapılmış küçük bir yatağı olan küçük bir oda

varmış. Köşede hafif bir ateş çıtırdıyormuş. 'Mükemmel,' diye

fısıldamış kedi.
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Leo kristal kediyi yumuşak yatağa bırakmış. Kedi kıvrılmış,

yarı saydam kuyruğunu patilerinin etrafına sarmış. 'Burada

kendimi güvende hissediyorum,' demiş. 'Beni taşıdığın ve bu

kadar nazik olduğun için teşekkür ederim.' Leo gülümsemiş.

'Bana kırılgan şeylerin özen hak ettiğini öğrettin,' demiş. 'Ve

sen tanıdığım en kırılgan, en harika arkadaşsın.'
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O günden sonra Leo büyülü saraya sık sık gitmiş. Kristal kedi

onu karşılamaya koşar, çıngırağı mutlulukla çınlarmış. Birlikte

yeni odalar keşfederlermiş; her zaman dikkatli, her zaman

nazik. Leo kırılgan bir şeyi nazikçe tutmanın bir yük değil, bir

sevinç olduğunu öğrenmiş. Ve artık kayıp olmayan kristal kedi

mutlulukla parlıyormuş.
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Bir akşam, güneş yuvarlak pencereden batarken Leo kedinin

yanına oturmuş. 'Eskiden güçlü olmanın asla dikkatli olmamak

demek olduğunu sanırdım,' demiş. 'Ama şimdi biliyorum ki

gerçek güç, kırılabilecek şeylere karşı nazik olmaktır.' Kristal

kedi mırıldanıp eline sürtünmüş. Safir gözleri güvenle

parıldamış.
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Ve böylece oğlan ile kristal kedi mutlu sonlarına ulaşmış.

Kedinin büyülü sarayda güvenli, sıcak bir yuvası olmuş;

Leo'nun ise ona her gün kırılgan şeylerin özen hak ettiğini

hatırlatan bir arkadaşı olmuş. Köyüne geri dönerken bu dersi

kalbinde taşımış ve kedinin küçük çıngırağı anılarında hafifçe

çınlamış.
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